
:15 בֵּלְשַׁאצַּר
blshatzr
Belshazzar (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

עֲבַד
obd
he-made (A)

לְחֶם
lchm
dinner (A)

רַב
rb
grand (A)

לְרַבְרְבָנ�הִי
l·rbrbnu·ei
for·grandees-of·him (A)

אֲלַף
alph
thousand (A)

. Belshazzar the king
made a great feast to a
thousand of his lords, and
drank wine before the
thousand.

1

וְלָקֳבֵל
u·l·qbl
and·in·in-view-of (A)

אַלְפָּא
alph·a
thousand·the (A)

חַמְרָא
chmr·a
turbid- wine ·the (A)

שָׁתֵה
shthe
drinking (A)

:
:

:25 בֵּלְשַׁאצַּר
blshatzr
Belshazzar (A)

אֲמַר
amr
he-said (A)

בִּטְעֵם
b·tom
in·tasting-of (A)

חַמְרָא
chmr·a
turbid- wine ·the (A)

לְהַיְתָיָה
l·eithie
to·to- cbring-hither-of (A)

Belshazzar, whiles he
tasted the wine, commanded
to bring the golden and
silver vessels which his
father Nebuchadnezzar had
taken out of the temple
which [was] in Jerusalem;
that the king, and his
princes, his wives, and his
concubines, might drink
therein.

2

לְמָאנֵי
l·mani
to·vessels-of (A)

דַּהֲבָא
deb·a
gold·the (A)

וְכַסְפָּא
u·ksph·a
and·silver·the (A)

דִּי
di
that (A)

הַנְפֵּק
enphq
he- ctook (A)

נְבוּכַדְנֶצַּר
nbukdntzr
Nebuchadnezzar (A)

אֲבוּהִי
ab·uei
father-of·him (A)

מִן
mn
from (A)

־
-

הֵיכְלָא
eikl·a
temple·the (A)

דִּי
di
that (A)

בִירוּשְׁלֶם
b·irushlm
in·Jerusalem (A)

וְיִשְׁתּ�ן
u·ishthun
and·they-shall-drink (A)

בְּה�ן
b·eun
in·them (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

וְרַבְרְבָנ�הִי
u·rbrbnu·ei
and·grandees-of·him (A)

שֵׁגְלָתֵהּ
shglth·e
consorts-of·him (A)

וּלְחֵנָתֵהּ
u·lchnth·e
and·concubines-of·him (A)

:
:

:35 בֵּאדַיִן
b·adin
in·then (A)

הַיְתִיו
eithiu
they- cbrought-hither (A)

מָאנֵי
mani
vessels-of (A)

דַהֲבָא
deb·a
gold·the (A)

דִּי
di
that (A)

הַנְפִּקוּ
enphqu
they- ctook (A)

מִן
mn
from (A)

־
-

Then they brought the
golden vessels that were
taken out of the temple of
the house of God which
[was] at Jerusalem; and the
king, and his princes, his
wives, and his concubines,
drank in them.

3

הֵיכְלָא
eikl·a
temple·the (A)

דִּי
di
that (A)

־
-

בֵית
bith
house-of (A)

אֱלָהָא
ale·a
Eloah·the (A)

דִּי
di
that (A)

בִירוּשְׁלֶם
b·irushlm
in·Jerusalem (A)

וְאִשְׁתִּיו
u·ashthiu
and·they-drank (A)

בְּה�ן
b·eun
in·them (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

וְרַבְרְבָנ�הִי
u·rbrbnu·ei
and·grandees-of·him (A)

שֵׁגְלָתֵהּ
shglth·e
consorts-of·him (A)

וּלְחֵנָתֵהּ
u·lchnth·e
and·concubines-of·him (A)

:
:

:45 אִשְׁתִּיו
ashthiu
they-drank (A)

חַמְרָא
chmr·a
turbid- wine ·the (A)

וְשַׁבַּחוּ
u·shbchu
and·they- mlauded (A)

לֵאלָהֵי
l·alei
to·Elohim-of (A)

דַּהֲבָא
deb·a
gold·the (A)

They drank wine, and
praised the gods of gold,
and of silver, of brass, of
iron, of wood, and of stone.

4

וְכַסְפָּא
u·ksph·a
and·silver·the (A)

נְחָשָׁא
nchsh·a
copper·the (A)

פַרְזְלָא
phrzl·a
iron·the (A)

אָעָא
ao·a
wood·the (A)

וְאַבְנָא
u·abn·a
and·stone·the (A)

:
:

:55 בַּהּ
b·e
in·her (A)

־
-

שַׁעֲתָה
shoth·e
hour·the (A)

K

נְפַקוּ
nphqu
they-came-forth (A)

Q

נְפַקָה
nphqe
they-came-forth (A)

אֶצְבְּעָן
atzbon
fingers (A)

דִּי
di
that (A)

In the same hour came
forth fingers of a man's
hand, and wrote over
against the candlestick upon
the plaister of the wall of
the king's palace: and the
king saw the part of the
hand that wrote.

5

יַד
id
hand-of (A)

־
-

אֱנָשׁ
ansh
mortal (A)

וְכָתְבָן
u·kthbn
and·ones-writing (A)

לָקֳבֵל
l·qbl
to·in-view-of (A)

נֶבְרַשְׁתָּא
nbrshth·a
lampstand·the (A)

עַל
ol
on (A)

־
-

גִּירָא
gir·a
stucco·the (A)

דִּי
di
that (A)

־
-

כְתַל
kthl
sidewall-of (A)

הֵיכְלָא
eikl·a
palace·the (A)

דִּי
di
that-of (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

וּמַלְכָּא
u·mlk·a
and·king·the (A)

חָזֵה
chze
perceiving (A)

פַּס
phs
fingertip-of (A)

יְדָה
id·e
hand·the (A)

דִּי
di
that (A)

כָתְבָה
kthbe
writing (A)

:
:

:65 אֱדַיִן
adin
then (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

זִי�הִי
ziu·ei
aspects-of·him (A)

שְׁנ�הִי
shnu·ei
they-altered·him (A)

וְרַעיֹנֹהִי
u·roin·ei
and·ruminations-of·him (A)

Then the king's
countenance was changed,
and his thoughts troubled
him, so that the joints of his
loins were loosed, and his
knees smote one against
another.

6

יְבַהֲלוּנֵּהּ
ibelun·e
they-are- mflustering·him (A)

וְקִטְרֵי
u·qtri
and·ligaments-of (A)

חַרְצֵהּ
chrtz·e
loins-of·him (A)

מִשְׁתָּרַיִן
mshthrin
ones- s loosening- up (A)

וְאַרְכֻבָּתֵהּ
u·arkbth·e
and·knees-of·him (A)

דָּא
da
this (A)

לְדָא
l·da
to·this (A)

נָקְשָׁן
nqshn
ones-knocking (A)

:
:

:75 קָרֵא
qra
calling (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

בְּחַיִל
b·chil
in·potency (A)

לְהֶעָלָה
l·eole
to·to- cbring-in-of (A)

לְאָשְׁפַיָּא
l·ashphi·a
to·magians·the (A)

K

כַּשְׂדָּיֵא
kshdi·a
Chaldeans·the (A)

The king cried aloud to
bring in the astrologers, the
Chaldeans, and the
soothsayers. [And] the king
spake, and said to the wise
[men] of Babylon,
Whosoever shall read this

7

Q

כַּשְׂדָּאֵי
kshda·i
Chaldeans·the (A)

וְגָזְרַיָּא
u·gzri·a
and·ones-hieromancing·the (A)

עָנֵה
one
responding (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

וְאָמַר
u·amr
and·saying (A)
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writing, and shew me the
interpretation thereof, shall
be clothed with scarlet, and
[have] a chain of gold about
his neck, and shall be the
third ruler in the kingdom.

לְחַכִּימֵי
l·chkimi
to·wise- men-of (A)

בָבֶל
bbl
Babylon (A)

דִּי
di
that (A)

כָל
kl
any-of (A)

־
-

אֱנָשׁ
ansh
mortal (A)

דִּי
di
that (A)

־
-

יִקְרֵה
iqre
he-shall-read (A)

כְּתָבָה
kthb·e
writing·the (A)

דְנָה
dne
this (A)

וּפִשְׁרֵהּ
u·phshr·e
and·interpretation-of·him (A)

יְחַוִּנַּנִי
ichun·ni
he-shall-disclose·me (A)

אַרְגְּוָנָא
argun·a
purple·the (A)

יִלְבַּשׁ
ilbsh
he-shall- be-clothe d(A)

K

וְהַמּ�נְכָא
u·emunk·a
and·circlet·the (A)

Q

וְהַמְנִיכָא
u·emnik·a
and·circlet·the (A)

דִי
di
that-of (A)

־
-

דַהֲבָא
deb·a
gold·the (A)

עַל
ol
on (A)

־
-

צַוְּארֵהּ
tzuar·e
neck-of·him (A)

וְתַלְתִּי
u·thlthi
and·third (A)

בְמַלְכוּתָא
b·mlkuth·a
in·kingdom·the (A)

יִשְׁלַט
ishlt
he-shall- have -authority (A)

:
:

ס
s

:85 אֱדַיִן
adin
then (A)

K

עָלֲלִין
ollin
ones-going-in (A)

Q

עָלִּין
olin
ones-going-in (A)

כֹּל
kl
all-of (A)

חַכִּימֵי
chkimi
wise- men-of (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

וְלָא
u·la
and·not (A)

־
-

Then came in all the
king's wise [men]: but they
could not read the writing,
nor make known to the king
the interpretation thereof.

8

כָהֲלִין
kelin
ones- being-able (A)

כְּתָבָא
kthb·a
writing·the (A)

לְמִקְרֵא
l·mqra
to·to-read-of (A)

K

וּפִשְׁרָא
u·phshr·a
and·interpretation·the (A)

Q

וּפִשְׁרֵהּ
u·phshr·e
and·interpretation-of·him (A)

לְה�דָעָה
l·eudoe
to·to- cmake-known-of (A)

לְמַלְכָּא
l·mlk·a
to·king·the (A)

:
:

:95 אֱדַיִן
adin
then (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

בֵלְשַׁאצַּר
blshatzr
Belshazzar (A)

שַׂגִּיא
shgia
great ly (A)

מִתְבָּהַל
mthbel
sbeing-fluster ed (A)

וְזִי�הִי
u·ziu·ei
and·aspects-of·him (A)

Then was king Belshazzar
greatly troubled, and his
countenance was changed
in him, and his lords were
astonied.

9

שָׁנַיִן
shnin
ones-altering (A)

עֲל�הִי
olu·ei
on·him (A)

וְרַבְרְבָנ�הִי
u·rbrbnu·ei
and·grandees-of·him (A)

מִשְׁתַּבְּשִׁין
mshthbshin
ones- sbeing-baffl ed (A)

:
:

:105 מַלְכְּתָא
mlkth·a
queen·the (A)

לָקֳבֵל
l·qbl
to·in-view-of (A)

מִלֵּי
mli
declarations-of (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

וְרַבְרְבָנ�הִי
u·rbrbnu·ei
and·grandees-of·him (A)

. [Now] the queen, by
reason of the words of the
king and his lords, came
into the banquet house:
[and] the queen spake and
said, O king, live for ever:
let not thy thoughts trouble
thee, nor let thy
countenance be changed:

10

לְבֵית
l·bith
to·house-of (A)

מִשְׁתְּיָא
mshthi·a
feasting·the (A)

K

עַלֲלַת
ollth
she-went-in (A)

Q

עַלַּת
olth
she-went-in (A)

עֲנָת
onth
she-responded (A)

מַלְכְּתָא
mlkth·a
queen·the (A)

וַאֲמֶרֶת
u·amrth
and·she-said (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

לְעָלְמִין
l·olmin
for·eons (A)

חֱיִי
chii
live-you ! (A)

אַל
al
must-not- be (A)

־
-

יְבַהֲלוּךְ
ibelu·k
they-are- mflustering·you (A)

רַעְי�נָךְ
roiun·k
ruminations-of·you (A)

וְזִיוָיךְ
u·ziui·k
and·aspects-of·you (A)

אַל
al
must-not- be (A)

־
-

יִשְׁתַּנּ�
ishthnu
they-are- saltering (A)

:
:

:115 אִיתַי
aithi
actually (A)

גְּבַר
gbr
master (A)

בְּמַלְכוּתָךְ
b·mlkuth·k
in·kingdom-of·you (A)

דִּי
di
that (A)

רוּחַ
ruch
spirit-of (A)

אֱלָהִין
alein
Elohim (A)

קַדִּישִׁין
qdishin
holy-ones (A)

There is a man in thy
kingdom, in whom [is] the
spirit of the holy gods; and
in the days of thy father
light and understanding and
wisdom, like the wisdom of
the gods, was found in him;
whom the king
Nebuchadnezzar thy father,
the king, [I say], thy father,
made master of the
magicians, astrologers,
Chaldeans, [and]
soothsayers;

11

בֵּהּ
b·e
in·him (A)

וּבְי�מֵי
u·b·iumi
and·in·days-of (A)

אֲבוּךְ
ab·uk
father-of·you (A)

נַהִירוּ
neiru
stream- of-light (A)

וְשָׂכְלְתָנוּ
u·shklthnu
and·intelligence (A)

וְחָכְמָה
u·chkme
and·wisdom (A)

כְּחָכְמַת
k·chkmth
as·wisdom-of (A)

־
-

אֱלָהִין
alein
Elohim (A)

הִשְׁתְּכַחַת
eshthkchth
she- swas-found (A)

בֵּהּ
b·e
in·him (A)

וּמַלְכָּא
u·mlk·a
and·king·the (A)

נְבֻכַדְנֶצַּר
nbkdntzr
Nebuchadnezzar (A)

אֲבוּךְ
ab·uk
father-of·you (A)

רַב
rb
grandee-of (A)

חַרְטֻמִּין
chrtmin
sacred-scribes (A)

אָשְׁפִין
ashphin
magians (A)

כַּשְׂדָּאִין
kshdain
Chaldeans (A)

גָּזְרִין
gzrin
ones-hieromancing (A)

הֲקִימֵהּ
eqim·e
he- cset-up·him (A)

אֲבוּךְ
ab·uk
father-of·you (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

:
:

:125 כָּל
kl
all-of (A)

־
-

קֳבֵל
qbl
forasmuch-as (A)

דִּי
di
that (A)

רוּחַ
ruch
spirit (A)

יַתִּירָה
ithire
excellent (A)

וּמַנְדַּע
u·mndo
and·knowledge (A)

וְשָׂכְלְתָנוּ
u·shklthnu
and·intelligence (A)

Forasmuch as an
excellent spirit, and
knowledge, and
understanding, interpreting
of dreams, and shewing of
hard sentences, and
dissolving of doubts, were

12

מְפַשַּׁר
mphshr
minterpreting-of (A)

חֶלְמִין
chlmin
dreams (A)

וַאַחֲוָיַת
u·achuith
and·disclosure-of (A)

אֲחִידָן
achidn
problems (A)

וּמְשָׁרֵא
u·mshra
and·untying-of (A)

קִטְרִין
qtrin
knots (A)

Daniel 5

WLC  :  WLC_v  1.1  /  WLC_tm 1.0  /  CHES 2.0 AV © 2008 Scripture4all Foundation - www.scripture4all.org



found in the same Daniel,
whom the king named
Belteshazzar: now let
Daniel be called, and he
will shew the interpretation.

הִשְׁתְּכַחַת
eshthkchth
she- swas-found (A)

בֵּהּ
b·e
in·him (A)

בְּדָנִיֵּאל
b·dnial
in·Daniel (A)

דִּי
di
that (A)

־
-

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

שָׂם
shm
he-placed (A)

־
-

שְׁמֵהּ
shm·e
name-of·him (A)

בֵּלְטְשַׁאצַּר
bltshatzr
Belteshazzar (A)

כְּעַן
kon
now(A)

דָּנִיֵּאל
dnial
Daniel (A)

יִתְקְרֵי
ithqri
he-shall- sbe-call ed (A)

וּפִשְׁרָה
u·phshr·e
and·interpretation·the (A)

יְהַחֲוֵה
iechue
he-shall- cdisclose (A)

:
:

פ
p

:135 בֵּאדַיִן
b·adin
in·then (A)

דָּנִיֵּאל
dnial
Daniel (A)

הֻעַל
eol
he-is- cbrought-in (A)

קֳדָם
qdm
before (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

עָנֵה
one
responding (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

Then was Daniel brought
in before the king. [And]
the king spake and said
unto Daniel, [Art] thou that
Daniel, which [art] of the
children of the captivity of
Judah, whom the king my
father brought out of Jewry?

13

וְאָמַר
u·amr
and·saying (A)

לְדָנִיֵּאל
l·dnial
to·Daniel (A)

K

אַנְתָּה
anthe
you (A)

Q

אַנְתְּ
anth
you (A)

Q

־
-

הוּא
eua
he (A)

דָנִיֵּאל
dnial
Daniel (A)

דִּי
di
that (A)

־
-

מִן
mn
from (A)

־
-

בְּנֵי
bni
sons-of (A)

גָלוּתָא
gluth·a
deportation·the (A)

דִּי
di
that-of (A)

יְהוּד
ieud
Judah (A)

דִּי
di
that (A)

הַיְתִי
eithi
he- cbrought-hither (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

אַבִי
ab·i
father-of·me (A)

מִן
mn
from (A)

־
-

יְהוּד
ieud
Judah (A)

:
:

:145 וְשִׁמְעֵת
u·shmoth
and·I-heard (A)

K

עֲלַיִךְ
oli·k
on·you (A)

Q

עֲלָךְ
ol·k
on·you (A)

דִּי
di
that (A)

רוּחַ
ruch
spirit-of (A)

אֱלָהִין
alein
Elohim (A)

בָּךְ
b·k
in·you (A)

I have even heard of
thee, that the spirit of the
gods [is] in thee, and [that]
light and understanding and
excellent wisdom is found
in thee.

14

וְנַהִירוּ
u·neiru
and·stream- of-light (A)

וְשָׂכְלְתָנוּ
u·shklthnu
and·intelligence (A)

וְחָכְמָה
u·chkme
and·wisdom (A)

יַתִּירָה
ithire
excellent (A)

הִשְׁתְּכַחַת
eshthkchth
she- s is -found (A)

בָּךְ
b·k
in·you (A)

:
:

:155 וּכְעַן
u·kon
and·now (A)

הֻעַלּוּ
eolu
they-were- cbrought-in (A)

קָדָמַי
qdm·i
before·me (A)

חַכִּימַיָּא
chkimi·a
wise- men·the (A)

אָשְׁפַיָּא
ashphi·a
magians·the (A)

דִּי
di
that (A)

־
-

And now the wise [men],
the astrologers, have been
brought in before me, that
they should read this
writing, and make known
unto me the interpretation
thereof: but they could not
shew the interpretation of
the thing:

15

כְתָבָה
kthb·e
writing·the (A)

דְנָה
dne
this (A)

יִקְר�ן
iqrun
they-shall-read (A)

וּפִשְׁרֵהּ
u·phshr·e
and·interpretation-of·him (A)

לְה�דָעֻתַנִי
l·eudoth·ni
to·to- cmake-known-of·me (A)

וְלָא
u·la
and·not (A)

־
-

כָהֲלִין
kelin
ones- being-able (A)

פְּשַׁר
phshr
interpretation-of (A)

־
-

מִלְּתָא
mlth·a
matter·the (A)

לְהַחֲוָיָה
l·echuie
to·to- cdisclose-of (A)

:
:

:165 וַאֲנָה
u·ane
and·I (A)

שִׁמְעֵת
shmoth
I-heard (A)

K

עֲלַיִךְ
oli·k
on·you (A)

Q

עֲלָךְ
ol·k
on·you (A)

דִּי
di
that (A)

־
-

K

תוּכַל
thukl
you-are- being-able (A)

And I have heard of thee,
that thou canst make
interpretations, and dissolve
doubts: now if thou canst
read the writing, and make
known to me the
interpretation thereof, thou
shalt be clothed with
scarlet, and [have] a chain
of gold about thy neck, and
shalt be the third ruler in the
kingdom.

16

Q

תִיכּוּל
thikul
you-are- being-able (A)

פִּשְׁרִין
phshrin
interpretations (A)

לְמִפְשַׁר
l·mphshr
to·to-interpret-of (A)

וְקִטְרִין
u·qtrin
and·knots (A)

לְמִשְׁרֵא
l·mshra
to·to-untie-of (A)

כְּעַן
kon
now(A)

הֵן
en
if (A)

K

תּוּכַל
thukl
you-are- being-able (A)

Q

תִּכוּל
thkul
you-are- being-able (A)

כְּתָבָא
kthb·a
writing·the (A)

לְמִקְרֵא
l·mqra
to·to-read-of (A)

וּפִשְׁרֵהּ
u·phshr·e
and·interpretation-of·him (A)

לְה�דָעֻתַנִי
l·eudoth·ni
to·to- cmake-known-of·me (A)

אַרְגְּוָנָא
argun·a
purple·the (A)

תִלְבַּשׁ
thlbsh
you-shall- be-clothe d(A)

K

וְהַמּ�נְכָא
u·emunk·a
and·circlet·the (A)

Q

וְהַמְנִיכָא
u·emnik·a
and·circlet·the (A)

דִי
di
that-of (A)

־
-

דַהֲבָא
deb·a
gold·the (A)

עַל
ol
on (A)

־
-

צַוְּארָךְ
tzuar·k
neck-of·you (A)

וְתַלְתָּא
u·thltha
and·third (A)

בְמַלְכוּתָא
b·mlkuth·a
in·kingdom·the (A)

תִּשְׁלַט
thshlt
you-shall- have -authority (A)

:
:

פ
p

:175 בֵּאדַיִן
b·adin
in·then (A)

עָנֵה
one
answering (A)

דָנִיֵּאל
dnial
Daniel (A)

וְאָמַר
u·amr
and·saying (A)

קֳדָם
qdm
before (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

מַתְּנָתָךְ
mthnth·k
gifts-of·you (A)

לָךְ
l·k
to·you (A)

Then Daniel answered
and said before the king,
Let thy gifts be to thyself,
and give thy rewards to
another; yet I will read the
writing unto the king, and
make known to him the

17

לֶהֶוְיָן
leuin
they-shall-be (A)

וּנְבָזְבְּיָתָךְ
u·nbzbith·k
and·rewards-of·you (A)

לְאָחֳרָן
l·achrn
to·another (A)

הַב
eb
grant-you ! (A)

בְּרַם
brm
but (A)

כְּתָבָא
kthb·a
writing·the (A)
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interpretation.אֶקְרֵא
aqra
I-shall-read (A)

לְמַלְכָּא
l·mlk·a
to·king·the (A)

וּפִשְׁרָא
u·phshr·a
and·interpretation·the (A)

אֲה�דְעִנֵּהּ
aeudon·e
I-shall- cmake-known·him (A)

:
:

:185
K

אַנְתָּה
anthe
you (A)

Q

אַנְתְּ
anth
you (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

אֱלָהָא
ale·a
Eloah·the (A)

K

עִלָּיָא
oli·a
supreme·the (A)

Q

עִלָּאָה
ola·e
supreme·the (A)

מַלְכוּתָא
mlkuth·a
kingdom·the (A)

O thou king, the most
high God gave
Nebuchadnezzar thy father
a kingdom, and majesty,
and glory, and honour:

18

וּרְבוּתָא
u·rbuth·a
and·majesty·the (A)

וִיקָרָא
u·iqr·a
and·esteem·the (A)

וְהַדְרָה
u·edr·e
and·honor·the (A)

יְהַב
ieb
he-granted (A)

לִנְבֻכַדְנֶצַּר
l·nbkdntzr
to·Nebuchadnezzar (A)

אֲבוּךְ
ab·uk
father-of·you (A)

:
:

:195 וּמִן
u·mn
and·from (A)

־
-

רְבוּתָא
rbuth·a
majesty·the (A)

דִּי
di
that (A)

יְהַב
ieb
he-granted (A)

־
-

לֵהּ
l·e
to·him (A)

כֹּל
kl
all-of (A)

עַמְמַיָּא
ommi·a
peoples·the (A)

And for the majesty that
he gave him, all people,
nations, and languages,
trembled and feared before
him: whom he would he
slew; and whom he would
he kept alive; and whom he
would he set up; and whom
he would he put down.

19

אֻמַיָּא
ami·a
leagues·the (A)

וְלִשָּׁנַיָּא
u·lshni·a
and·language -group s·the (A)

הֲ�ו
euu
they-were (A)

K

זָאֲעִין
zaoin
ones- being-stirr ed (A)

Q

זָיְעִין
zioin
ones- being-stirr ed (A)

וְדָחֲלִין
u·dchlin
and·ones- being-terrifi ed (A)

מִן
mn
from (A)

־
-

קֳדָמ�הִי
qdmu·ei
before·him (A)

דִּי
di
that (A)

־
-

הֲוָה
eue
he-was (A)

צָבֵא
tzba
willing (A)

הֲוָא
eua
he-was (A)

קָטֵל
qtl
despatching (A)

וְדִי
u·di
and·that (A)

־
-

הֲוָה
eue
he-was (A)

צָבֵא
tzba
willing (A)

הֲוָה
eue
he-was (A)

מַחֵא
mcha
cpreserving-alive (A)

וְדִי
u·di
and·that (A)

־
-

הֲוָה
eue
he-was (A)

צָבֵא
tzba
willing (A)

הֲוָה
eue
he-was (A)

מָרִים
mrim
cexalting (A)

וְדִי
u·di
and·that (A)

־
-

הֲוָה
eue
he-was (A)

צָבֵא
tzba
willing (A)

הֲוָה
eue
he-was (A)

מַשְׁפִּיל
mshphil
cabasing (A)

:
:

:205 וּכְדִי
u·k·di
and·as·that (A)

רִם
rm
he- was-exalted (A)

לִבְבֵהּ
lbb·e
heart-of·him (A)

וְרוּחֵהּ
u·ruch·e
and·spirit-of·him (A)

תִּקְפַת
thqphth
she- was-mighty (A)

But when his heart was
lifted up, and his mind
hardened in pride, he was
deposed from his kingly
throne, and they took his
glory from him:

20

לַהֲזָדָה
l·ezde
to·to- cbe-arrogant-of (A)

הָנְחַת
enchth
he-was- cdeposed (A)

מִן
mn
from (A)

־
-

כָּרְסֵא
krsa
throne-of (A)

מַלְכוּתֵהּ
mlkuth·e
kingdom-of·him (A)

וִיקָרָה
u·iqr·e
and·esteem·the (A)

הֶעְדִּיוּ
eodiu
they-caused- to -pass-away (A)

מִנֵּהּ
mn·e
from·him (A)

:
:

:215 וּמִן
u·mn
and·from (A)

־
-

בְּנֵי
bni
sons-of (A)

אֲנָשָׁא
ansh·a
mortal·the (A)

טְרִיד
trid
he-was-shoven (A)

וְלִבְבֵהּ
u·lbb·e
and·heart-of·him (A)

עִם
om
with (A)

־
-

And he was driven from
the sons of men; and his
heart was made like the
beasts, and his dwelling
[was] with the wild asses:
they fed him with grass like
oxen, and his body was wet
with the dew of heaven; till
he knew that the most high
God ruled in the kingdom of
men, and [that] he
appointeth over it
whomsoever he will.

21

חֵיוְתָא
chiuth·a
animal·the (A)

K

שְׁוִי
shui
he-was- nequal (A)

Q

שַׁוִּיְו
shuiu
they-are- nequal (A)

וְעִם
u·om
and·with (A)

־
-

עֲרָדַיָּא
ordi·a
wild-donkeys·the (A)

מְד�רֵהּ
mdur·e
abode-of·him (A)

עִשְׂבָּא
oshb·a
herbage·the (A)

כְת�רִין
k·thurin
as·oxen (A)

יְטַעֲמוּנֵּהּ
itomun·e
they-are- mfeeding-him (A)

וּמִטַּל
u·m·tl
and·from·night-mist-of (A)

שְׁמַיָּא
shmi·a
heavens·the (A)

גִּשְׁמֵהּ
gshm·e
frame-of·him (A)

יִצְטַבַּע
itztbo
he-is-being-streaken (A)

עַד
od
until (A)

דִּי
di
that (A)

־
-

יְדַע
ido
he-knew (A)

דִּי
di
that (A)

־
-

שַׁלִּיט
shlit
authority (A)

אֱלָהָא
ale·a
Eloah·the (A)

K

עִלָּיָא
oli·a
supreme·the (A)

Q

עִלָּאָה
ola·e
supreme·the (A)

בְּמַלְכוּת
b·mlkuth
in·kingdom-of (A)

אֲנָשָׁא
ansh·a
mortal·the (A)

וּלְמַן
u·l·mn
and·to·whom ? (A)

־
-

דִּי
di
that (A)

יִצְבֵּה
itzbe
he-is-willing (A)

יְהָקֵים
ieqim
he-is- csetting-up (A)

K

עֲלַיֵהּ
oli·e
over·him (A)

Q

עֲלַהּ
ol·e
over·her (A)

:
:

:225
K

וְאַנְתָּה
u·anthe
and·you (A)

Q

וְאַנְתְּ
u·anth
and·you (A)

בְּרֵהּ
br·e
son-of·him (A)

בֵּלְשַׁאצַּר
blshatzr
Belshazzar (A)

לָא
la
not (A)

הַשְׁפֵּלְתְּ
eshphlth
you- cabased (A)

לִבְבָךְ
lbb·k
heart-of·you (A)

And thou his son, O
Belshazzar, hast not
humbled thine heart, though

22

Daniel 5

WLC  :  WLC_v  1.1  /  WLC_tm 1.0  /  CHES 2.0 AV © 2008 Scripture4all Foundation - www.scripture4all.org



thou knewest all this;כָּל
kl
all-of (A)

־
-

קֳבֵל
qbl
forasmuch-as (A)

דִּי
di
that (A)

כָל
kl
all-of (A)

־
-

דְּנָה
dne
this (A)

יְדַעְתָּ
idoth
you-knew (A)

:
:

:235 וְעַל
u·ol
and·over (A)

מָרֵא
mra
lord-of (A)

־
-

שְׁמַיָּא
shmi·a
heavens·the (A)

הִתְר�מַמְתָּ
ethrummth
you- mexalted- your self (A)

וּלְמָאנַיָּא
u·l·mani·a
and·to·vessels·the (A)

But hast lifted up thyself
against the Lord of heaven;
and they have brought the
vessels of his house before
thee, and thou, and thy
lords, thy wives, and thy
concubines, have drunk
wine in them; and thou hast
praised the gods of silver,
and gold, of brass, iron,
wood, and stone, which see
not, nor hear, nor know: and
the God in whose hand thy
breath [is], and whose [are]
all thy ways, hast thou not
glorified:

23

דִי
di
that-of (A)

־
-

בַיְתֵהּ
bith·e
house-of·him (A)

הַיְתִיו
eithiu
they- cbrought-hither (A)

K

קָדָמַיִךְ
qdmi·k
before·you (A)

Q

קָדָמָךְ
qdm·k
before·you (A)

K

וְאַנְתָּה
u·anthe
and·you (A)

Q

וְאַנְתְּ
u·anth
and·you (A)

K

וְרַבְרְבָנַיִךְ
u·rbrbni·k
and·grandees-of·you (A)

Q

וְרַבְרְבָנָךְ
u·rbrbn·k
and·grandees-of·you (A)

שֵׁגְלָתָךְ
shglth·k
consorts-of·you (A)

וּלְחֵנָתָךְ
u·lchnth·k
and·concubines-of·you (A)

חַמְרָא
chmr·a
turbid- wine ·the (A)

שָׁתַיִן
shthin
ones-drinking (A)

בְּה�ן
b·eun
in·them (A)

וְלֵאלָהֵי
u·l·alei
and·to·Elohim-of (A)

כַסְפָּא
ksph·a
silver·the (A)

־
-

וְדַהֲבָא
u·deb·a
and·gold·the (A)

נְחָשָׁא
nchsh·a
copper·the (A)

פַרְזְלָא
phrzl·a
iron·the (A)

אָעָא
ao·a
wood·the (A)

וְאַבְנָא
u·abn·a
and·stone·the (A)

דִּי
di
that (A)

לָא
la
not (A)

־
-

חָזַיִן
chzin
ones-perceiving (A)

וְלָא
u·la
and·not (A)

־
-

שָׁמְעִין
shmoin
ones-hearing (A)

וְלָא
u·la
and·not (A)

יָדְעִין
idoin
ones-knowing (A)

שַׁבַּחְתָּ
shbchth
you- mlauded (A)

וְלֵאלָהָא
u·l·ale·a
and·to·Eloah·the (A)

דִּי
di
that (A)

־
-

נִשְׁמְתָךְ
nshmth·k
breath-of·you (A)

בִּידֵהּ
b·id·e
in·hand-of·him (A)

וְכָל
u·kl
and·all-of (A)

־
-

אֹרְחָתָךְ
archth·k
paths-of·you (A)

לֵהּ
l·e
to·him (A)

לָא
la
not (A)

הַדַּרְתָּ
edrth
you- mhonored (A)

:
:

:245 בֵּאדַיִן
b·adin
in·then (A)

מִן
mn
from (A)

־
-

קֳדָמ�הִי
qdmu·ei
before·him (A)

שְׁלִיַחַ
shlich
he-was-sent (A)

פַּסָּא
phs·a
fingertip·the (A)

דִי
di
that-of (A)

־
-

יְדָא
id·a
hand·the (A)

Then was the part of the
hand sent from him; and
this writing was written.

24

וּכְתָבָא
u·kthb·a
and·writing·the (A)

דְנָה
dne
this (A)

רְשִׁים
rshim
he-was-signified (A)

:
:

:255 וּדְנָה
u·dne
and·this (A)

כְתָבָא
kthb·a
writing·the (A)

דִּי
di
that (A)

רְשִׁים
rshim
he-was-signified (A)

מְנֵא
mna
account (A)

מְנֵא
mna
account (A)

תְּקֵל
thql
weighing (A)

And this [is] the writing
that was written, MENE,
MENE, TEKEL,
UPHARSIN.

25

וּפַרְסִין
u·phrsin
and·bisecting (A)

:
:

:265 דְּנָה
dne
this (A)

פְּשַׁר
phshr
interpretation-of (A)

־
-

מִלְּתָא
mlth·a
matter·the (A)

מְנֵא
mna
account (A)

מְנָה
mne
he-accounted (A)

־
-

אֱלָהָא
ale·a
Eloah·the (A)

This [is] the
interpretation of the thing:
MENE; God hath numbered
thy kingdom, and finished
it.

26

מַלְכוּתָךְ
mlkuth·k
kingdom-of·you (A)

וְהַשְׁלְמַהּ
u·eshlm·e
and·he- cbalanced·her (A)

:
:

:275 תְּקֵל
thql
weighing (A)

תְּקִילְתָּה
thqilthe
you-were-weighed (A)

בְמאֹזַנְיָא
b·mazni·a
in·scales·the (A)

וְהִשְׁתְּכַחַתְּ
u·eshthkchth
and·you- swere -found (A)

חַסִּיר
chsir
lacking (A)

:
:

TEKEL; Thou art
weighed in the balances,
and art found wanting.

27

:285 פְּרֵס
phrs
bisecting (A)

פְּרִיסַת
phristh
she-is-bisected (A)

מַלְכוּתָךְ
mlkuth·k
kingdom-of·you (A)

וִיהִיבַת
u·ieibth
and·she-was-granted (A)

לְמָדַי
l·mdi
to·Mede (A)

PERES; Thy kingdom is
divided, and given to the
Medes and Persians.

28

וּפָרָס
u·phrs
and·Persian (A)

:
:

:295 בֵּאדַיִן
b·adin
in·then (A)

אֲמַר
amr
he-said (A)

בֵּלְשַׁאצַּר
blshatzr
Belshazzar (A)

וְהַלְבִּישׁוּ
u·elbishu
and·they- cclothed (A)

לְדָנִיֵּאל
l·dnial
to·Daniel (A)

אַרְגְּוָנָא
argun·a
purple·the (A)

Then commanded
Belshazzar, and they
clothed Daniel with scarlet,
and [put] a chain of gold
about his neck, and made a
proclamation concerning
him, that he should be the

29

K

וְהַמּ�נְכָא
u·emunk·a
and·circlet·the (A)

Q

וְהַמְנִיכָא
u·emnik·a
and·circlet·the (A)

דִי
di
that-of (A)

־
-

דַהֲבָא
deb·a
gold·the (A)

עַל
ol
on (A)

־
-

צַוְּארֵהּ
tzuar·e
neck-of·him (A)
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third ruler in the kingdom.ּוְהַכְרִזו
u·ekrzu
and·they- cproclaimed (A)

עֲל�הִי
olu·ei
on·him (A)

דִּי
di
that (A)

־
-

לֶהֱוֵא
leua
he-shall-be (A)

שַׁלִּיט
shlit
authority-of (A)

תַּלְתָּא
thltha
third (A)

בְּמַלְכוּתָא
b·mlkuth·a
in·kingdom·the (A)

:
:

:305 בֵּהּ
b·e
in·him (A)

בְּלֵילְיָא
b·lili·a
in·night·the (A)

קְטִיל
qtil
he-was-despatched (A)

בֵּלְאשַׁצַּר
blashtzr
Belshazzar (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

K

כַשְׂדָּיָא
kshdi·a
Chaldean·the (A)

. In that night was
Belshazzar the king of the
Chaldeans slain.

30

Q

כַשְׂדָּאָה
kshda·e
Chaldean·the (A)

:
:

פ
p

:315 (6:1) וְדָרְיָוֶשׁ
u·driush
and·Darius (A)

K

מָדָיָא
mdi·a
Mede·the (A)

Q

מָדָאָה
mda·e
Mede·the (A)

קַבֵּל
qbl
he-received (A)

מַלְכוּתָא
mlkuth·a
kingdom·the (A)

כְּבַר
k·br
as·son-of (A)

And Darius the Median
took the kingdom, [being]
about threescore and two
years old.

31

שְׁנִין
shnin
years (A)

שִׁתִּין
shthin
sixty (A)

וְתַרְתֵּין
u·thrthin
and·two (A)

:
:
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